Додаток 4
до тендерної документації
 
Проєкт Договору
 
Договір про надання послуг
 
смт. Славське					  «___» ___________ 2023 року
 
Комунальне підприємство «Громадське господарство» (іменоване надалі «Замовник»), в особі директора Биленя Михайла Михайловича , який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та ____________________________ (іменоване надалі «Виконавець»), в особі ___________________________________, який(яка) діє на підставі __________________________, з іншої сторони (в подальшому разом іменовані «Сторони», а кожне окремо – «Сторона»), уклали даний договір про надання послуг (надалі за текстом - «Договір»), про наступне:
 
1. Предмет Договору
1.1. За цим Договором Виконавець зобов’язується за завданням Замовника, та у встановлені цим Договором строки надати послуги: ________________________________________________ (надалі – «Послуги»), відповідно до коду ДК  –__________________________________, а Замовник зобов’язується прийняти та оплатити надані Виконавцем послуги.
1.2. Послуги, що надаються на підставі цього Договору, спрямовані на підтримання транспортних засобів (далі – ТЗ) Замовника в технічно справному стані, належному технічному вигляді та на виконання вимог нормативних актів щодо надійності, економічності, безпеки руху та екологічної безпеки.
1.3. Виконавець гарантує відповідність та якість складових деталей транспортних засобів, запасних частин та матеріалів, які піддавалися технічному обслуговуванню та/чи ремонту, вимогам та стандартам, які ставляться до такого виду складових.
1.3.1. Виконавець гарантує наступне:
- Матеріально-технічні засоби (деталі/запасні частини/матеріали) належать йому на праві власності, не перебувають під забороною відчуження, арештом не є предметом застави або іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань Виконавця перед будь-якими третіми особами (фізичними, юридичними особами, державними органами і державою), а також не є предметом обтяження чи обмеження, передбаченого законодавством;  
- до виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країни походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) не застосовані обмежувальні заходи (санкції), передбачені ст. 4 Закону України «Про санкції», та/або санкції, застосовані уповноваженими міжнародними організаціями – ООН, Європейським союзом, та/або санкції, введені в дію уповноваженими на те органами влади Сполучених Штатів Америки, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, що забороняють або обмежують діяльність виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країни походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів), щодо матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів), що використовують для надання послуг.
- Виконавець несе повну відповідальність та ризики настання несприятливих наслідків у разі порушення гарантійних зобов’язань, передбачених цим пунктом.
[bookmark: _GoBack]1.4. Склад, обсяги, об’єм та види робіт та матеріалів в рамках Послуг, що будуть надані, визначаються за взаємною згодою Сторін та вказуються у Інформації про технічні, якісні та кількісні характеристики технічного обслуговування автомобіля Замовника (Додаток ______), що додається до цього Договору і є його невід’ємною частиною.
1.5. Місце надання послуг: Львівська обл., Стрийський р-н, смт. Славське, вул. Устияновича, 65-Б.
1.6. Виконавець несе відповідальність за безпеку своїх працівників, охорону довкілля та зобов’язується вживати всіх необхідних заходів щодо створення умов для безпечного виконання робіт за цим Договором.
1.7. Виконавець несе повну матеріальну відповідальність перед Замовником за збитки, заподіяні внаслідок порушення вимог Інструкції працівниками (персоналом) Виконавця, залученими ним до виконання вимог цього Договору.
 
2. Ціна Договору та порядок розрахунків
2.1. Ціна Договору визначається у Протоколі узгодження ціни (Додаток_____), що є невід’ємною частиною цього Договору та не може бути збільшена протягом строку дії цього Договору.
2.2. Розрахунки за даним Договором проводяться в національній валюті України - гривні.
2.3. Ціна Договору становить _______________ (_____________ гривень ______ копійок) грн., у тому числі ПДВ - _________________ (________________________ гривень _____________ копійок) грн.
2.4. Платежі за кожну окрему послугу за даним Договором здійснюються Замовником шляхом перерахування безготівкових грошових коштів на поточний рахунок Виконавця протягом 10 (Десяти) календарних днів з дати підписання Сторонами актів приймання-передачі наданих послуг на підставі отриманого рахунку (ів) (рахунку(ів)-фактури).
2.5. Сторони узгодили, що будь-які платежі за цим Договором здійснюються виключно на банківські рахунки, зазначені Сторонами у Договорі. 
 
3. Строки надання послуг
3.1. Строки надання послуг, передбачених п 1.1. цього Договору, визначаються на підставі кожної окремої Заявки Замовника на кожну окрему послугу, в залежності від обсягу та складності, згідно з технологічним процесом.
3.2. Сторони узгоджують строк,, обсяг та місце надання Послуг у заявці Замовника або шляхом підписання узгодженого наряду-замовлення, який передається Замовнику або його уповноваженому представнику особисто або електронною поштою kp_ggospodar@ukr.net.
3.3. Виконавець приступає до надання послуг за умови отримання від Замовника письмової Заявки. Датою початку надання Виконавцем послуг вважається дата, зазначена Замовником у Заявці або наряді-замовлення. 
У випадках передбачених цим Договором, у Заявці або наряді-замовлення Сторони можуть узгоджувати дату початку надання Виконавцем послуг.
3.4. Виконавець за власний рахунок направляє ремонтну бригаду для проведення ремонту безпосередньо на місці знаходження даного транспортного засобу
3.4.1. Якщо даний транспортний засіб потребує обслуговування на станції технічного обслуговування,  Замовник за власний рахунок організує евакуацію даного транспортного засобу до місця проведення його ремонту.
3.4.2. Замовник зобов’язаний самостійно забрати транспортний засіб зі станції технічного обслуговування Виконавця після закінчення проведення його ремонту впродовж 2 (двох) робочих днів.
3.5. Транспортний засіб приймається на обслуговування та повертається після нього за умови пред’явлення представником Замовника свідоцтва про його реєстрацію та документу, що посвідчує право особи на передачу/прийняття транспортного засобу на обслуговування /з обслуговування від імені Замовника. Транспортний засіб приймається на обслуговування та повертається після обслуговування на підставі підписаного Сторонами Акта приймання на обслуговування /повернення з обслуговування транспортного засобу. 
3.6. З метою визначення обсягу послуг, переліку запасних частин та допоміжних матеріалів Виконавцем, в разі необхідності, проводиться діагностика транспортного засобу. Послуги з огляду та діагностики транспортного засобу за бажанням Замовника проводяться в присутності уповноваженого ним представника з дотриманням техніки безпеки. За результатами діагностики транспортного засобу складається і узгоджується Заявка, яка підписується представниками Сторін. В Заявці зазначається перелік необхідних робіт і матеріалів та їх вартість; перелік та вартість запасних частин, які будуть використовуватись при технічному обслуговуванні та/або ремонті транспортного засобу, а також дата початку надання послуг.
3.7. Строк надання кожної окремої Послуги не може перевищувати строк, визначений у заявці.
3.8. Датою закінчення наданих послуг Виконавцем вважається дата їх прийняття Замовником, в порядку передбаченому розділом 4 цього Договору. Надання послуг може бути закінчено Виконавцем достроково, за умови письмової згоди Замовника.
3.9. Сторони можуть змінити строки надання послуг за цим Договором, про що складається відповідна додаткова угода до цього Договору, яка є його невід’ємною частиною.
 
4. Порядок приймання-передачі наданих послуг
4.1. Приймання послуг, наданих Виконавцем, оформлюється актами приймання-передачі наданих послуг, підписаними уповноваженими представниками Сторін.
4.2. По завершенню надання послуг, протягом 5 (п’яти) робочих днів, Виконавець готує акт приймання-передачі наданих послуг і надає його Замовнику. Замовник протягом 5 (п’яти) робочих днів перевіряє достовірність акту в частині фактично наданих послуг, підписує його в рамках цього ж строку, або направляє мотивоване заперечення проти такого підписання.
4.3. У разі виявлення недоліків у наданих Виконавцем послугах, Замовник письмово повідомляє Виконавця про такі недоліки, та повідомляє його про час та місце зустрічі для складання Акта виявлених недоліків (далі – «Акт виявлених недоліків»), в якому повинні фіксуватися строк усунення недоліків Виконавцем. Усунення недоліків в наданих послугах здійснюється Виконавцем безкоштовно. Акт виявлених недоліків складається в двох примірниках - по одному для кожної із Сторін. У разі не прибуття Виконавця у зазначений строк без попереднього узгодження додаткового строку прибуття для складання Акта виявлених недоліків та/або відмови Виконавця підписати його, Замовник складає Акт виявлених недоліків самостійно та направляє один примірник Виконавцю. Акт виявлених недоліків вважається підписаним Виконавцем на 5 робочий день після його отримання.
Якщо Виконавець не бажає чи не може усунути такі недоліки, Замовник може, попередньо повідомивши Виконавця, усунути їх своїми силами або із залученням третіх осіб. Документально підтверджені витрати, пов’язані з усуненням недоліків Замовником, компенсуються Виконавцем.
4.4. Після усунення Виконавцем недоліків, зазначених у Акті виявлених недоліків, підписується акт приймання-передачі наданих послуг, на підставі якого Замовником здійснюється розрахунок з Виконавцем у порядку, передбаченому розділом 2 цього Договору. Якщо Замовник відмовляється підписати акт приймання-передачі наданих послуг після усунення Виконавцем недоліків з причини не усунення таких недоліків або виявлення інших недоліків в наданих послугах, Замовник має право: вимагати повторного усунення таких недоліків, або відмовитися від Договору у односторонньому порядку на підставі ст. 907 Цивільного кодексу України, з нарахуванням штрафних санкцій. 
4.5. Акт приймання-передачі наданих послуг, підписаний однією Стороною, вважається недійсним.
4.6. Виконавець надає гарантії на якісне надання послуг, передбачених п. 1.1. Договору.
4.7. Підписанням цього Договору Сторони встановлюють, що особи, які будуть підписувати акти приймання-передачі наданих послуг та інші документи, які стосуються виконання цього Договору, повинні мати відповідні повноваження на таке підписання. У випадку відсутності відповідних повноважень у особи, яка підписала від імені Виконавця вищезазначені документи, Замовник має право не сплачувати за надані Виконавцем послуги та відмовитися від їх приймання.
 
5. Права та обов’язки сторін
5.1. Замовник має право та зобов’язується:
5.1.1. Вимагати безоплатного виправлення недоліків, що виникли внаслідок допущених Виконавцем порушень у строки, визначені Замовником, а також вимагати відшкодування збитків, заподіяних внаслідок невиконання або неналежного виконання Виконавцем цього Договору.
5.1.2. Ініціювати внесення змін у цей Договір, або вимагати його розірвання та відшкодування збитків, за наявності істотних порушень Виконавцем умов цього Договору.
5.1.3. Замовник має право відмовитися від даного Договору та вимагати відшкодування збитків, якщо Виконавець своєчасно не розпочав надання послуг або надає їх  з порушенням строку, визначеного Договором, за умови, що таке порушення  виникло не з вини Замовника.
5.1.4. Виконувати належним чином інші зобов’язання, передбачені цим Договором та чинним законодавством України.
5.2. Виконавець має право та зобов’язується:
5.2.1. Ініціювати внесення змін у цей Договір;
5.2.2. Вимагати оплати послуг від Замовника у розмірах та порядку, передбачених цим Договором;
5.2.3. Виконавець забезпечує надання послуг у строк, визначений Договором. У разі порушення Виконавцем строків надання послуг, якщо таке порушення виникло за його вини, Виконавець зобов’язаний за вимогою Замовника вжити заходів з усунення відставання надання послуг.
5.2.4. Виконавець зобов’язаний виконувати всі вказівки Замовника щодо надання послуг, за умови, якщо дотримання ним цих вказівок не загрожує якості послуг.
5.2.5. Якісно та в строки, передбачені цим Договором, надавати послуги, залучати до надання послуг працівників, робітників та фахівців відповідної кваліфікації та професійної підготовки, надати Замовнику Послуги, якість і технологія яких відповідає вимогам Правил надання послуг з технічного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів, затверджених наказом Міністерства інфраструктури України від 28.11.2014 р. № 615, інших актів законодавства до цього виду Послуг та цього Договору.
5.2.6. На надання окремих видів і комплексів послуг за цим Договором, може залучати співвиконавців.
5.2.6.1. При залученні співвиконавців для надання послуг в обсязі менше ніж 20% (двадцять відсотків) від вартості договору, Виконавець письмово інформує Замовника про намір залучити співвиконавця (співвиконавців) і отримує від Замовника письмову згоду (до 5 (п’яти) робочих днів після одержання запиту Виконавця) на залучення відповідного співвиконавця (співвиконавців) до виконання Договору. У листі Виконавець зазначає про вид та/або комплекс послуг (із зазначенням обсягу послуг у відсотках), для надання яких залучається співвиконавець (співвиконавці), відомості про співвиконавця (співвиконавців) (найменування та код ЄДРПОУ).
5.2.6.2. У разі залучення Виконавцем до виконання Договору співвиконавця (співвиконавців) у випадках, визначених підпунктом 5.2.6.1 цього Договору, без попереднього письмового погодження Замовником, Договір може бути розірваний Замовником достроково в односторонньому позасудовому порядку без відшкодування будь-яких збитків, заподіяних таким розірванням Договору Виконавцю та/або залученому ним співвиконавцю (співвиконавцям).
5.2.6.4. Умови договору із співвиконавцем (співвиконавцями) повинні узгоджуватися з умовами цього Договору, а саме: за предметом, строками надання окремих видів послуг тощо.
5.2.6.5. Виконавець забезпечує координацію діяльності співвиконавця (співвиконавців) та залишається відповідальним в повному обсязі перед Замовником за послуги, які надаються співвиконавцем (співвиконавцями).
5.2.7. Забезпечити підготовку та передачу в установленому порядку акта приймання-передачі наданих послуг за результатами завершення надання послуг.
5.2.8. Виконувати всі обов’язки щодо усунення недоліків відповідно до п. 4.4. цього Договору, та Акта виявлених недоліків.
5.2.9. Забезпечити безпечне зберігання транспортного засобу Замовника, як під час технічного обслуговування. Відшкодувати, відповідно до чинного законодавства України та цього Договору, завдані Замовнику збитки, якщо Виконавець не доведе, що збитки завдані не з його вини. 
5.2.10. Інформувати письмово Замовника в установленому цим Договором порядку про обставини, що перешкоджають виконанню зобов’язань згідно умов Договору, а також про заходи, необхідні для їх усунення. 
5.2.11. Забезпечити повне, якісне і своєчасне складання документації, передбаченої даним Договором, та визначити осіб, відповідальних за її ведення.
5.2.12. Виконавець зобов’язується за час надання послуг за цим Договором виконувати правила внутрішнього розпорядку, вимог пропускного та внутрішньо-об’єктового режиму, встановленого в товаристві Замовника, якщо послуги надаються на території та/або в приміщенні Замовника. 
5.2.13. Виконавець зобов’язаний письмово повідомляти Замовника про зміну своїх керівників, засновників (-а) учасників (-а), кінцевих (-ого) бенефіціарних (-ого) власників (-а) (контролерів (-а), акціонерів (-а) (більше 10% у власності акцій) протягом 5 (п’ять) робочих днів від дня таких змін.
5.2.14. Виконавець зобов’язаний зареєструвати податкову накладну та/або розрахунок коригування до податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних (далі – ЄРПН) з урахуванням граничних строків:
- для податкових накладних/розрахунків коригування до податкових накладних, складених з 1 по 15 календарний день (включно) календарного місяця, – до останнього дня (включно) календарного місяця, в якому вони складені;
- для податкових накладних/розрахунків коригування до податкових накладних, складених з 16 по останній календарний день (включно) календарного місяця, – до 15 календарного дня (включно) календарного місяця, наступного за місяцем, в якому вони складені. 
5.2.15. У разі якщо Виконавець зареєстрував податкову накладну з порушенням строків, визначених пунктом 5.2.15 цього Договору, але протягом 180 календарних днів із дати її складання, Виконавець зобов’язаний направити податкову накладну Замовнику, оформлену і зареєстровану належним чином, не пізніше останнього числа місяця, у якому фактично було зареєстровано таку податкову накладну.
 
6. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
6.1. Інформація про послуги, що надаються Замовнику за даним Договором, про їх результати, відомості, що наведені у цьому Договорі, а також інші відомості, що стали (стануть) відомі Виконавцю про діяльність, систему безпеки Замовника у процесі виконання даного Договору, носить конфіденційний характер.
6.2. Конфіденційність у розумінні цього Договору означає неприпустимість доведення відповідної інформації до відома третіх осіб без письмової згоди іншої Сторони. Дія цього пункту не поширюється на випадки обов’язкового надання (розголошення) такої інформації відповідно до вимог чинного законодавства України.
6.3. Виконавець зобов’язується не розголошувати третім особам та не використовувати інформацію, яка стала йому відомою у зв’язку з укладанням та/або виконанням Договору та/або з інших причин, на шкоду Замовнику.
6.4. Замовник на свій розсуд має право використовувати результати наданих послуг за цим Договором як у своїй господарській діяльності  так і передавати їх третім особам.
 
7. Відповідальність сторін
7.1 За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за даним Договором Виконавець сплачує Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ 0,1% від вартості Послуг за кожний день прострочення. Нарахування пені здійснюється протягом всього строку порушення зобов’язання.
7.2. За порушення умов цього Договору щодо якості наданих послуг, якщо Виконавець не виправив неякісно надані послуги протягом 30 (тридцяти) календарних днів, Виконавець сплачує штраф у розмірі 10% від вартості таких послуг суми, визначеної у пункті 2.3. Договору.
7.3. За несвоєчасне проведення розрахунків Замовник сплачує Виконавцю пеню у розмірі 0,1% за кожний день прострочення від суми боргу, але не більше облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується пеня.
7.4. Застосування санкцій за цим Договором до Сторони, яка порушила зобов’язання за Договором про надання послуг, не звільняє таку Сторону від виконання своїх обов’язків за Договором. 
7.5. У разі залучення Виконавцем до виконання Договору співвиконавця (співвиконавців) у випадках, визначених підпунктом 5.2.6.2. цього Договору, без попереднього письмового погодження Замовником, Виконавець сплачує штраф у розмірі 10% від вартості даного Договору протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту направлення Замовником відповідної письмової вимоги шляхом перерахування коштів на банківський рахунок Замовника, реквізити якого зазначено в Договорі.
 
8. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Сторони зобов’язані докладати зусиль до вирішення конфліктних ситуацій шляхом переговорів та пошуку взаємоприйнятих рішень.
8.2.  При недосягненні згоди зі спірного питання, Сторони розглядатимуть спір у судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.
 
9. Обставини непереборної сили
9.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за порушення умов цього Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії обставин непереборної сили, визначених у цьому Договорі, за умови, що настання таких обставин засвідчено у визначеному цим Договором порядку.
9.2. Під обставинами непереборної сили у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, протиправні дії третіх осіб, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
З огляду на укладення цього Договору в умовах воєнного стану, запровадженого Указом Президента № 64/2022 від 24.02.2022 «Про введення воєнного стану в Україні», який триває, Сторони визнаватимуть воєнний стан як обставину непереборної сили виключно у випадку доведення безпосереднього впливу на можливість виконання зобов’язань за цим Договором.
9.3. Сторона, що має намір посилатися на обставин непереборної сили, повинна не пізніше п’яти календарних днів з моменту їх настання, із застосуванням технічних засобів миттєвого зв’язку (телеграма, факсограма, електронна пошта), письмово повідомити іншу Сторону про наявність таких обставин та їх вплив на виконання зобов’язань за Договором.
9.4. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення однієї зі Сторін про неможливість виконання прийнятих за даним Договором зобов’язань внаслідок дії обставин непереборної сили, позбавляє Сторону права посилатися на будь-яку вищевказану обставину, як на підставу, що звільняє від відповідальності за невиконання зобов’язань.
9.5. Обставини непереборної сили автоматично продовжують строк виконання зобов’язань за цим Договором. У випадку якщо обставин непереборної сили продовжуються більш ніж три місяці з моменту виникнення таких обставин, то будь-яка з Сторін має право достроково припинити дію цього Договору шляхом його розірвання в односторонньому порядку, відповідно до чинного законодавства України.
9.6. Наявність обставин непереборної сили підтверджується відповідним документом Торгово-промислової плати України або іншого компетентного органу, визначеного чинним законодавством України.
10. СТРОК  ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його укладання та діє до «31» грудня 2023 року включно, а в частині розрахунків – до повного їх виконання.
10.2. Дострокове розірвання Договору можливе лише за взаємною письмовою згодою Сторін, що оформлюється шляхом укладання додаткової угоди до цього Договору, крім випадків, передбачених цим Договором.
10.2.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Виконавцем зобов’язань за цим Договором, Замовник має право відмовитися від Договору  в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю повідомлення про таку відмову.
10.2.2. У випадку виявлення під час виконання Договору факту пов’язаності Виконавця, Замовник достроково розриває цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати виявлення факту пов’язаності. 
В такому випадку Договір вважається розірваним на 5 (п’ятий) календарний день з дати отримання такого повідомлення Виконавцем.
10.3. Закінчення Строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії даного Договору.
 
11. ІНШІ  УМОВИ
11.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладанням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.  
11.2. На момент укладення цього Договору Замовник є платником податку на прибуток на загальних підставах, а Виконавець ___________________________.  
11.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов’язуються письмово сповіщати одна іншу у випадку ухвалення рішення про ліквідацію, реорганізацію або про початок процедури банкрутства однієї Сторони, у період не пізніше 3 (трьох) робочих днів від дня прийняття такого рішення. У ті ж строки Сторони сповіщають одна іншу про зміни поштової, юридичної адреси або банківських реквізитів, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.   
11.4. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.
11.5. Зміни або розірвання Договору вчиняються шляхом укладання додаткових угод та набирають чинності з моменту укладання цих додаткових угод, окрім випадків, передбачених Договором.
     11.6.Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання   до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків встановлених пунктом 19 Постанови КМУ №1178 від 12.10.2022:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з  оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.         
 
12. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. Сторони визнають та підтверджують, що вони проводять політику повної нетерпимості до діянь, предметом яких є неправомірна вигода, в тому числі до корупції, яка передбачає повну заборону неправомірних вигод та здійснення виплат за сприяння або спрощення формальностей у зв’язку з господарською діяльністю, забезпечення більш швидкого вирішення тих чи інших питань. Сторони керуються у своїй діяльності застосовним законодавством і розробленими на його основі політикою та процедурами, спрямованими на боротьбу з діяннями, предметом яких є неправомірна вигода, і корупція зокрема.
12.2. Сторони гарантують, що їм самим та їхнім працівникам заборонено пропонувати,  давати або обіцяти надати будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо) будь-яким особам (включаючи, серед іншого, службовим особам, уповноваженим особам юридичних осіб,  державним службовцям), а також вимагати отримання, приймати або погоджуватися прийняти від будь-якої особи, прямо чи опосередковано, будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо).
12.3. У разі залучення Виконавцем співвиконавця, Виконавець гарантує та несе відповідальність перед Замовником за дотримання співвиконавцем вимог пунктів 12.1. та 12.2. цього Договору.
 
13. ОБМЕЖУВАЛЬНІ ЗАХОДИ (САНКЦІЇ)
13.1. У випадку виявлення щодо Виконавця або пов’язаних з ним осіб обмежувальних заходів (санкцій), передбачених ст. 4 Закону України «Про санкції», та/або санкцій, застосованих уповноваженими міжнародними організаціями – ООН, Європейського союзу, та/або санкцій, введених в дію уповноваженими на те органами влади Сполучених Штатів Америки, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, що забороняють або обмежують ведення діяльності з Виконавцем, Замовник достроково розриває цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати виявлення обмежувальних заходів (санкцій).В такому випадку Договір вважається розірваним на 5 (п’ятий) календарний день з дати отримання такого повідомлення Виконавцем.
	13.2. Виконавець зобов’язаний достроково розірвати договір із співвиконавцем у випадку виявлення Замовником щодо співвиконавця або пов’язаних з ним осіб обмежувальних заходів (санкцій), передбачених ст. 4 Закону України «Про санкції», та/або санкцій, застосованих уповноваженими міжнародними організаціями – ООН, Європейського союзу, та/або санкцій, введених в дію уповноваженими на те органами влади Сполучених Штатів Америки, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, що забороняють або обмежують ведення діяльності з співвиконавцем. 
	13.3. У випадку, якщо Виконавець достроково не розірвав договору із співвиконавцем при вищевказаних обставинах, Замовник:
- достроково розриває цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати виявлення Замовником таких обставин;
В такому випадку Договір вважається розірваним на 5 (п’ятий) календарний день з дати отримання такого повідомлення Виконавцем:
- в односторонньому порядку може застосувати до Виконавця оперативно-господарську санкцію у порядку, передбаченому цим Договором.
	При цьому Виконавець зобов’язаний відшкодувати Замовнику завдані у зв’язку з цим збитки.
13.4. У випадку застосування до виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країни походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) обмежувальних заходів (санкцій), передбачених ст. 4 Закону України «Про санкції», та/або санкцій, застосованих уповноваженими міжнародними організаціями – ООН, Європейського союзу, та/або санкцій, введених в дію уповноваженими на те органами влади Сполучених Штатів Америки, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, що забороняють або обмежують діяльність виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країни походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів), щодо матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів), що використовуються для надання послуг, Замовник не приймає від Виконавця такі матеріально-технічні засоби (деталі/запасні частини/матеріали). 
При цьому Замовник звільняється від відповідальності перед Виконавцем за відмову від прийняття матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) при вищевказаних обставинах. Для підтвердження Виконавець надає сертифікат походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) або інший рівнозначний документ згідно з митним законодавством України (у якому буде визначено виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країну походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів).
 
14. ЗАХОДИ ДОДАТКОВОГО КОНТРОЛЮ
 
14.1. Замовник має право самостійно або із залученням третіх осіб проводити перевірку діяльності Виконавця з питань охорони довкілля, соціальної відповідальності та охорони праці на її відповідність інформації, наданої Виконавцем у складі пропозиції процедури закупівлі.
14.2. У разі виявлення під час перевірки фактів недотримання Виконавцем чинного законодавства України або недостовірної інформації, Виконавець узгоджує із Замовником заходи щодо виправлення цих невідповідностей, терміни їхньої реалізації і гарантує їхнє виконання у визначені терміни та в повному обсязі шляхом складання та підписання Сторонами відповідних актів вжиття заходів додаткового контролю.
 
15. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН.
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